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F L Y C A S E  P R O



POWER UP YOUR FLYCASE P R O

You must always use the external power supply pro v i d e d

with your FLYCASE P R O and switch on your FLYCASE P R O.

CONNECT YOUR FLYCASE P R O TO THE COMPUTER

Connect your FlYCASE PRO with one end of the cable

provided, (FireWire 800, FireWire 400 or FireWire
iLink/DV) and the other end of this cable with 

the appropriate port on your computer.

S O F T WARE INSTA L L AT I O N

After a few seconds, the power led on your FLYCASE PRO

will light up constant blue. 

Your computer is now ready to detect your FLYCASE PRO. 
Finish installation by refering to the “software 

installation”chapter (page 9) in the user’s manual 

supplied on the CD.

O P E R ATIONG LEDS

Flashing red light indicates access to disk.
Continuous blue light indicates power is On.

For a complete information using your FLYCASE PRO, 

please refer to our USER ‘s GUIDE in the PikaOne CD.

PikaOne telephone support numbers

England 44 (0) 207 949 0192

Germany 49 (0) 696 698 4715

Spain 34 (0) 9 13 49 65 05

France 33 (0) 3 87 17 01 33

Italy 39 (0) 2 48 27 11 44
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Before starting the installation procedure, refer to appen-
dices, to learn about the limitations and possibilities that
FireWire interface offer you. 
Also refer to minimum re q u i rements and check whether
your whole system meets the required configurations.

INSTALLATION

1. Start your computer.

2. Power up your FLYCASE PRO.

3. Connect your FLYCASE PRO to the computer.

4. Software installation.

MISE SOUS TENSION DE VOTRE FLYCASE P R O

Il faudra toujours connecter le boîtier d’alimentation extern e

livré avec votre FLYCASE P R O et le mettre sous tension.

CONNEXION DU FLYCASE P R O À L’ O R D I N AT E U R

Connectez une extrémité d’un des cables fournis,

(FireWire 800, FireWire 400 ou FireWire iLink/DV) 
au FLYCASE PRO et l’autre extrémité du cable au port 

correspondant de votre ordinateur.

I N S TA L L ATION LOGICIELLE

Après quelques instants, le voyant alimentation de votre

FLYCASE PRO s’allumera en bleu fixe. 

Votre ordinateur est prêt à détecter votre FLYCASE PRO.
Terminez l’installation en vous reportant au chapitre 

“installation logicielle” (page 9) du manuel d’installation

fourni sur le CD.

I N D I C ATEURS DE FONCTIONNEMENT

En rouge clignotant indique un accès au disque.
En bleu fixe, indique que l’alimentation est ON.

Pour connaître en détail l’ensemble des fonctions de votre 

F LY C A S E P R O consultez le GUIDE D’INSTA L L ATION sur le CD PikaOne.

Support technique PikaOne

Angleterre 44 (0) 207 949 0192

Allemagne 49 (0) 696 698 4715

Espagne 34 (0) 9 13 49 65 05

France 33 (0) 3 87 17 01 33

Italie 39 (0) 2 48 27 11 44
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Avant de commencer la pro c é d u re d’installation, re p o rt e z -
vous au manuel de l’utilisateur sur le CD fourni, afin de
vous informer sur les spécificités des interfaces FireWire. 
Vérifiez bien que votre système complet répond bien aux
configurations minimum requises.

INSTALLATION

1. Démarrage de votre ordinateur.

2. Mise sous tension du FLYCASE PRO.

3. Connexion à l’ordinateur du FLYCASE PRO.

4. Installation logicielle.

1. On/Off LED

2. Disk access LED

3. On/Off Switch

4. Power supply connector

5. FireWire 6 points

6. FireWire 9 points

7. Fan

1. IIndicateur d’alimentation

2. Indicateur d’accès disque

3. Connecteur d’alimentation

4. Contact Marche/Arrêt

5. FireWire 6 points

6. FireWire 9 points

7. Ventilateur 3
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FLYCASE PRO connection( FireWire 800) to MAC

Connexion (FireWire 800) du FLYCASE PRO à un MAC


